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Özet: Bu makalenin amacı Çuvaşça dilbilim ve dilbilgisi terimlerini 
Türkçe ve Rusça denklikleriyle birlikte vermektir. Çalışmanın sonunda 
Rusça, Çuvaşça ve Türkçe dizin verilmiştir
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Türk dilleri arasındaki yakınlaşma çabalan dilbilim ve dilbilgisi terimleri 
konusunu da gündeme getirdi. Türk Dil Kurumu, Türk Dili dergisinin Aralık 1996 
sayısını bu konuya ayırdı. Ardından E. Gürsoy-Naskali’nin Türk Dünyası Gramer 
Terimleri Kılavuzu’nu yayımladı (1997). 444 madde başı terim içeren bu kılavuzda 
-şimdilik- Çuvaşça, Yakutça, Karakalpakça, Kırım Tatarcası, Karaimce ve Sarı 
Uygurca terimler yer almıyor. Çuvaşça dilbilim ve dilbilgisi terimleri üzerindeki bu 
çalışma kılavuza katkıda bulunmayı amaçlıyor

Türk dilleri içinde en eskicili olan Çuvaşçanın dilbilim ve dilbilgisi terim
leri ile ilgili bu çalışma şimdilik deneme düzeyinde. Çünkü Çuvaşçaya özgü terim
leri belirlemek diğer Türk dilleri üzerindeki benzer çalışmalardan çok farklı özellikler 
ve güçlükler içeriyor.

Güçlüklerden ilki bu alanda yapılmış Çuvaşça veya Rusça bir çalışmanın 
olmayışı veya belirlenemeyişi. Doğrudan terimleri içeren bir çalışma olmadığı gibi 
ulaşılabilen Çuvaşça dilbilgisi kitapları da bu açıdan yardımcı olamıyor. Bu nedenle 
tüm terimler Kaynakça’da belirtilmiş olan Çuvaşça-Rusça sözlükler ve Rusça-Çu- 
vaşça sözlük taranarak toplanmıştır.

ikinci güçlük bu sözlüklerde terimler için örnek bulunmayışı. Bu nedenle 
Türkçede karşılığı bulunmayan Çuvaşça terimlerin anlamları kimi zaman belirsiz 
kalmış ve çalışmadan çıkarılmıştır.

Bir diğer güçlük Türkçe içinde terim sorununun çözülememiş olması, terim 
kargaşasının varlığıdır. Türkçede bu alanda yapılmış temel çalışmalar gözden geçi
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rilmiş, bir ölçüde birlik sağlamak amacıyla Vardar ve Kocaman’ ın Kaynakça’da be
lirtilmiş olan çalışmalarındaki terimler seçilmiştir.

Son olarak, Türkçe ve Çuvaşçadaki tüm terimlerin örtüşmediğini, bazı te
rimlerin Türkçede, bazı terimlerin de Çuvaşçada kavram karşılığının bulunmadığını 
eklemek gerek.

Çuvaşça terimlerin ne derece Çuvaşça kökenli olduğu konusuna gelince; di
ğer Türk dillerinde olduğu gibi, Çuvaşçada da dilbilim ve dilbilgisi terimlerinin bü
yük bir bölümünü ödünçlemeler oluşturuyor. Bu çalışmaya alınmış olan 342 
(eşanlamlılarıyla 382) maddebaşı Çuvaşça terimin 1 10’u Rusça kökenli veya Rusça, 
168’ i Çuvaşça-Rusça birleşik, 16’sı Arapça-Çuvaşça birleşik, 11 ’ i Arapça-Rusça 
birleşik, l ’ i Arapça (vıhıt 'zaman'), ancak 76’sı tümüyle Çuvaşçadır.

METİN
1 . aça-pıça sım ahî de tskaya  r e ç ’ çocuk dili
2 . açaşlu formi laskate l’naya form a okşama biçimi
3 . affiks affiks ek
4 . agglyutinatsi a g g ly u t in a ts iy a  eklenm e
5 . agg lyutin atsile-  a g g ly u t in iro v a t ’ eklem ek
6 . a g g ly u t in a t s i l l i ,  agglyutinativlı  a g g ly u t in a t iv n ıy  e k le m e li
7 . a g g l y u t i n a t s i l l i  ç ı lh e s e m , a g g ly u t in a t iv l ı  ç î l h e s e m ,

agglyutinatsileken çîlhesem  agg lyu t ina t ivn ıye  yazık i  eklemeli diller
8 . alfavit alfavit abece, alfabe
9 . anlı opredeleni rasp ro s tran y o n n o y e  o prede len iye  geniş tamlayan

1 0 . anlı  predlojeni rasp ros trannoye  pred lo jen iye  geniş tümce
1 1 . antonim antonim  karşıt anlamlı
1 2 . antonim sımahsem an ton im içn ıye  slova,  s lova-an ton im ı karşıt anlamlı 

sözler
1 3 . apostrof apostro f  kesme işareti
1 4 . argo argo argo
1 5 . argo sım ahî argotizm argo sözü
1 6 . arka izm  a rk a izm  eskilik, arkaizm
1 7 . artikulyatsi a r t iku lyats iya  boğum lanm a
1 8 . artikulyatsi h inîh îv lsem  a r t ik u ly a ts io n n ıy e  navıki  boğum lanm a

yatkınlığı
1 9 .  assimilyatsi ass im ily a ts iy a  benzeşme, benzeşim
2 0 . assimilyatsi protseslsem a ss im ily a t iv n ıy e  p ro tsess ı  benzeşme süreci
2 1  . assimilyatsi tu- a s s im i l i ro v a t ’ benzeşm ek
2 2 . çllhe yazık dil
2 3 .  ç llhe p l l îv î ,  çllhe nauki, çllhe v l r e n t l v l  y a z ık o z n a n iy e  d ilb ilim  

(bk. 127)
2 4 . çllhe uyrîm lîhlsem  y azık o v ıy e  o sobennos t i  dil özellikleri
2 5 . çllhen fonema sostavl fo n em n ıy  sos tav  y az ık a  dilin sesleri
2 6 .  çllhen leksika pu yan lîh l,  çllhen simah p u ya n lih l  l e k s i ç e s k o y e  

bogatstvo yazıka, slovarnıy  zapas yazıka dilin söz varlığı
2 7 .  deyepriçasti deyepriças t iye  ulaç
2 8 .  dialekt dialekt lehçe
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2 9 . dialekt efypeditsiyî dialektologiçeskaya ekspeditsiya lehçe
araştırmaları

3 0 . dialekt s îm ahî dialektnoye slovo lehçe sözcüğü
3 1 . dialekt uyrîm lîhîsem  dialektnoye osobennosti lehçe özellikleri
3 2 .  dialektologi dialektologiya lehçebilim
3 3 .  dialektologi kartti dialektologiçeskaya karta lehçe atlası
3 4 .  etimologi etimologiya kökenbilim, etimoloji
3 5 .  etimologi slovarî etimologiçeskiy slovar’ kökenbilimsel sözlük
3 6 .  e^periement fonetiki eksperimental’ naya fonetika deneysel sesbilgisi
3 7 . fleksi fleksiya bükün
3 8 .  f le k s i l l î ,  flektivli flektivnıy b ü kü n lü
3 9 .  f le k s i l l î  çîlhesem, flektivli  çîlhesem flektivnıye yazıki b ü kü n lü  

diller
4 0 . fonema fonema sesbirim
4 1 .  fonema variançî variant fonemi sesbirim değişkesi 
4 2 . fonetika fonetika sesb ilg isi
4 3 .  fonetika dialektizmî fonetiçeskiy dialektizm sesbilgisel lehçebilim  
4 4 .  fonetika transkriptsiyî fonetiçeskaya transkriptsiya sesb ilg isel 

yazıçevrimi
4 5 . fonetika zakonîsem fonetiçeskiye zakonı sesbilgisi yasaları
4 6 .  fonologi fonologiya sesb ilim
4 7 .  fonologi metoçl, fonologi mesleçî fonologiçeskiy metod sesb ilim  

yöntem i
4 8 .  fonologi sistemi fonologiçeskaya sisteme sesbilim dizgesi
4 9 . forma forma biçim
5 0 . frazeologi frazeologiya deyim
5 1 . frazeologille frazeologiçeskiy deyim sel 
5 2 .  frazeologille sımah m aylaşîvîsem  frazeologiçeskiye 

slovosoçetaniya deyimsel söz öbekleri 
5 3 . frazeologizm frazeologizm deyim bilim  
5 4 .  glagol glagol eylem
5 5 .  glagol fleksiyî glagol’naya fleksiya eylem bükünü
5 6 .  glagol formi glagol’naya forma eylem biçimi 
5 7 . glagol s îp a ç î  litso glagola eylemin kişisi
5 8 . glagol sîpatla-, glagola sîpatlasa tuh- spryagat’ glagol, 

prospryagat’ glagol eylemi çekmek
5 9 .  glagol skazuyemıy glagol’noye skazuyemoye eylem soylu yüklem
6 0 . glagolîn  palH mar formi neopredelennaya forma glagola eylemlik,

mastar
6 1 . g lago lîn  sîpatlanakanman formisem nespryagayemıye formi 

glagola eylemin çekimlenmemiş biçimleri 
6 2 .  g lago lîn  sîpatlı  mar formisem neliçnıye formi glagola eylem in  

çekimli olmayan biçimleri 
6 3 . g lago lîn  vîölenmen îö formi nesoverşennıy vid glâgola bitm em işlik  

görünüşü
6 4 .  g la g o lîn  v îö lenn î îö  formi soverşennıy vid glagola b itm işlik  

görünüşü
6 5 . grammatika grammatika dilbilgisi
6 6 .  grammatika pravilisem grammatiçeskiye pravila dilbilgisi kuralları
6 7 .  grammatika sinonimiyî grammatiçeskaya sinonimiya dilbilgisel 

eşanlamlılık
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6 8 . hal’hi priçasti priçastiye nastoyaşçego vremeni şimdiki zaman ortacı
6 9 . hal’hi vihît  nastoyaşçeye vremya şimdiki zaman
7 0 . h a lıh  etimologiyî narodnaya etimologiya halk kökenbilimi, yanlış

kökenleme
7 1 . hıtl hupi sası tvyordıy soglasnıy ötümsüz ünsüz
7 2 . h ire-hirîö  zalogî vzaimnıy zalog iştaşlık çatısı
7 3 .  hirîölev soyuz! provitel’nıy soyuz karşıtlık bağlacı
7 4 .  hirîölev tatîk î  otritsatel’naya çastitsa olumsuzluk eki
7 5 .  hisep, hisep yaçî çislo, çislitel’noye sayı sıfatı
7 6 .  histev forminçi glagol glagol v ponuditel’ noy forme eylemin ettirgen 

biçim i
7 7 .  histev zalogî ponuditel’my zalog ettirgen çatı
7 8 .  histevlî prediojeni ponuditel’ noye predlojeniye ettirgen çatılı tümce
7 9 . hupı sasîsem soglasnıye zvuki ünsüzler
8 0 .  h u p ı  sasîsem p îr p e k le n îv î  assimilyatsiya soglasnıh ünsüz  

benzeşmesi
8 1 .  huşu nakloneniyî povelitel’noye nakloneniye buyruk kipi, buyurma 

k ip i
8 2 .  hutlı  prediojeni slojnoye predlojeniye birleşik tümce 
8 3 . hutlı  sımah slojnoye slovo birleşik sözcük
8 4 . hutlı skazu yem ıy  sostavnoye skazuyemoye birleşik yüklem 
8 5 . huts ır  prediojeni prostoye predlojeniye yalın tümce
8 6 . huts ır  skazuyemıy prostoye skazuyemoye yalın yüklem
8 7 .  ıytu mestoim eniyî,  ıy tu l l ı  mestoimeni voprositel’ noye 

mestoimeniye soru adılı
8 8 .  ıytu tatîkî voprositel’naya çastitsa soru eki
8 9 .  ıytullı  prediojeni voprositel’noye predlojeniye soru tümcesi
9 0 . ik k îm îş  sıpat vtoroye litso ikinci kişi
9 1 . ikkîm îşle  sîmah proizvodnoye slovo türev  
9 2 . inversi inversiya devrikleşm e
9 3 .  in v ers i l l î  inversionnıy devrik
9 4 .  inversil lî  sîmah m aylaşîvî inversionnoye slovosoçetaniya devrik  

söz öbeği
9 5 . ironillî  pîlterîşpe v ironiçeskom smısle ironik anlam  
9 6 . irtnî priçasti priçastiye proşedşego vremeni geçmiş zaman ortacı 
9 7 . irtnî vîh ıt  proşedşeye vremya geçmiş zaman
9 8 .  istorille sintaksis istoriçeskiy sintaksis artsüremli sözdizim i 
9 9 .  îm ît  nakloneniyî soslagatel’noye nakloneniye istek kipi

10  0. îö deystviye iş
1 0 1 .  kalaâu çîlhi razgovornıy yazık konuşma dili, sözlü dil
1 0 2 .  kalaâu  çîlhin sintaksisi sintaksis razgovornoy reçi konuşma dilinin 

sözdizim i
1 0 3 .  kalaâu sîm ahî razgovornoye slovo konuşma diline ait sözcük
1 0 4 .  kalu ll î  prediojeni povestvovatel’noye predlojeniye öyküleme tümcesi
1 0 5 .  kam înlîh  padejî roditel’nıy padej ilgi durumu
1 0 6 .  k îş k îru l l i  prediojeni vasklitsatel’noye predlojeniye ünlem tümcesi
1 0 7 .  kîtartu mestoimeniyî ukazatel’noye mestoimeniye gösterme adılı
1 0 8 .  kîtartu  nakloneniyî iz'yavitel’noye nakloneniye bildirme kipi
1 0 9 .  kilîşü nakloneniyî ustupitel’noye nakloneniye teslim ve kabul kipi
1 1 0 .  kilîşü soyuzî ustupitel’nıy soyuz teslim ve kabul bağlacı
1 1 1 .  kilîşü öı^jınîvî soglasovaniye uyum
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1 1 2 .  kilîşü öukki disgarmoniya uyum suzluk
1 1 3 .  k îv e ln î  simah, puplev ustarevşeye slovo, vırajeniye eski söz
1 1 4 .  kîske formı kratkaya forma kısa biçim
1 1 5 .  k îske priçastiye kratkoye priçasti kısa ortaç
1 1 6 .  k îs k e tn î  hutlî simah slojnosokraşçyonnoye slovo kısaltılm ış  

birleşik sözcük
1 1 7 .  kîsketse öırnı sim ahsem  abbreviatsiya kısaltm alar
1 1 8 .  konversi konversiya değiştirme, değiştirim
1 1 9 .  kullenhi kalas'u prostoreçiye gündelik dil
1 2 0 .  ku ö ım li  perenosnıy geçişli
1 2 1 . kuâim li glagol perehodnıy glagol geçişli eylem
1 2 2 . kuâım lı pılterîş perenosnoye znaçeniye değişmeceli anlam, mecazi 

anlam
1 2 3 .  k u ö im sir  glagol neperehodnıy glagol geçişsiz eylem
1 2 4 .  leksika leksika söz varlığı
1 2  5 .  leksika dialektizmî leksiçeskiy dialektizm sözlüksel lehçebilim
1 2 6 .  leksika sinonimiyî leksiçeskaya sinonimiya sözlüksel eşanlamlılık
1 2 7 .  l in g vistika  lingvistika dilbilim (bk. 23)
1 2 8 .  literatura çîlhi literaturmy yazık yazı dili, edebi dil
1 2 9 .  logika udareniyî logiçeskoye udareniye mantık vurgusu
1 3  0. mejdometi mejdometiye ünlem
1 3 1 .  mejdometi uşkınîsem razryadı mejdometii ünlem öbeği 
1 3  2 .  mejdometille sımahsem mejdometnıye slova ünlem sözcüğü
1 3 3 .  mestoimeni mestoimeniye adıl
1 3 4 .  mestoimenisen vî^ len îvî  skloneniye mestoimenii adıl çekimi 
1 3  5 .  metafora metafoıa eğretileme
13  6 . m etaforîllı çîlhe metaforiçeskiy yazık eğretilemeli dil 
1 3 7 .  m etaforillı sîmah maylaşıvîsem metaforiçeskiye vırajeniya 

eğretilemeli deyim
1 3  8 . metateza metateza göçüşme, ses aktarımı
1 3 9 .  m î n l e l î h  nareçiyîsem, m în le l îh  obstoyatel’ stvi nareçiya 

obraza deystviya, obraza deystviya niteleme belirteci
1 4  0. morfema morfema biçimbiriın
1 4 1 .  morfologi morfologiya biçimbilim, biçimbilgisi
1 4 2 .  nakloneni nakloneniye kip
1 4 3 .  nakloneni formi forma nakloneniya kip biçimi
1 4 4 .  nareçi, obstoyatel’ stvo nareçiye, obstoyatcl’ stvo belirteç
1 4 5 .  neologizm, öînî simah neologizm yeni sözcük, yeni deyim
1 4 6 .  n um aylı  hisep mnojestvennoye çislo çokluk, çoğul
1 4 7 .  obraşçeni obraşçeniye seslenm e
1 4 8 .  obraşçenill î  predlojeni predlojeniye s obraşçeniyem seslenm eli 

tümce
1 4 9 .  o b sto y a te l ’ stvo pulakan p î h ı n u l l l  p r e d l o j e n i

obstoyatel’ stvennoye pridatoçnoye predlojeniye belirteç görevli yan tümce
1 5 0 .  obstoyatel’stvo sımahîsem obstoyatel’ stvennıye slova belirteç  

görevli sözcükler
1 5 1 .  ofitsialla termin, ofitsialla puplev ofitsial’ nıy çastitsa re sm i 

söy ley iş
1 5  2 .  omonim, omonimla omonim, omonimiçeskiy eşadlı
1 5 3 .  omonim simahsem omonimı, omonimıçeskiye slova eşadlı sözcükler
1 5 4 .  omonimi, omonimlıh omonimiya, omonimiçnost’ eşadlılık
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1 5  5 .  opredeleni opredeleniye tamlayan, belirten, belirleyen 
1 5  6 .  orfografi orfografiya yazım
1 5 7 .  padej, yat padejî padej, imenitel’nıy padej ad durumu
1 5 8 .  padej tırılı  v î61e-sklonyat’ po padejam adları çekmek
1 5  9 .  palirtu affiksî affiks vıdeleniya belirtme durumu eki
1 6 0 .  palîrtu mestoimeniyî opredelitel’noye mestoimeniye belirtme adılı, 

gösterme adılı
1 6 1 .  pallî  mar mestoimeni neopredelennoye mestoimeniye belirsizlik adılı
1 6 2 .  pallı  yaçî imya prilagatel’noye sıfat
1 6 3 .  pallî  yaç în  palîrtu formi vıdelitel’ naya forma prilagaternogo 

gösterme sıfatı
1 6 4 .  paru-tîvu padejî datel’no-vinitel’nıy padej yönelme-belirtme durumu
1 6 5 .  passiv passiv edilgen
1 6 6 .  passiv konstruktsiyîsem passivmye konstruktsii edilgen yapı
1 6  7 .  payır  mar yat imya naritsatel’noye tür adı
1 6  8. payır  yat imya sobstvennoye özel ad
1 6 9 .  p îh în u l l ı  soyuz, s ıp în u llî  so yu z  podçinitel’nıy soyuz, 

soçinitel’ nıy soyuz birleşik bağlaç
1 7 0 .  p îh ın u l l î  h utlî  predlojeni slojnopodçinyonnoye predlojeniye 

girişik tümce
1 7 1 .  p îh ın u llî  predlojeni pridatoçnoye predlojeniye yan tümce
1 7 2 .  pirke obstoyatel ’ stvi, pirkepe t ı l lev  n a r e ç iy î s e m

obstoyatel’stvo priçinı, nareçiya priçinı i tseli neden belirteci
1 7 3 .  pîçîkletü formi umen’şitel’naya forma küçültme biçimi
1 7 4 .  pîçîkletü suffiksî umen’ şitel’nıy suffiks küçültme eki
1 7 5 .  pîlterîş znaçeniye anlam
1 7  6 . pîlterîş ulşînni izmeneniye znaçeniye anlam değişimi
1 7 7 .  pîlterîş  sinonimîsem smısloviye sinonimi anlamsal aynılık
1 7 8 .  p îr  hut pulnî îöe kîtartakan glagol odnokratnıy vid glagola an lık  

görünüş
1 7  9 .  pîrle sırakaıı tatîk çastitsa, pişuşçayasya slitno birlikte yazdan ilgeç
1 8  0. pîrlelîh padejî tvoritel’nıy padej ile durumu, araç durumu 
1 8 1 .  p îr re l l î  hisep yedinstvennoye çislo teklik, tekil
18  2 .  p îr re m îş  sıpat pervoye litso birinci kişi
1 8 3 .  p îrrem îşle  sîmahsem neproizvodnıye slova kök sözcük
1 8 4 .  pîtîmletü hisep yaçî sobiratel’noye çislitel’noye topluluk sayı sıfatı
1 8 5 .  pîtîmletü s îm ahî sobiratel’ noye slovo topluluk adı
1 8 6 .  podlejaşçi podlejaşçeye özne
1 8 7 .  polisemi polisemiya çok anlamlı
1 8 8 .  poslelog, hıöâımah, pulîşu s îm a h î ,  tatîk poslelog, slujebnoye 

slovo, çastitsa son takı, ilgeç
1 8 9 .  predlog, umsımah predlog ön takı
1 9 0 .  predlojeni predlojeniye tümce
1 9 1 .  predlojeni çlenîsem çlenı predlojeniya tümcenin öğeleri
1 9  2 .  predlojeni tıtîmî struktura predlojeniya tümcenin yapısı
1 9 3 .  predlojenin grammatika nikîsî  grammatiçeskaya osnova 

predlojeniya tümcenin dilbilgisel temeli
1 9 4 .  predlojenin uyrım  tiran çlenî obosoblennıy çlen predlojeniya 

tümcenin ayrı öğeleri
1 9 5 .  prefiks, pristavka prefiks, pristavka önek
1 9 6 .  prefikslî  sîmahsem prefiksal’nıye slova önekli sözler
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1 9 7 .  priçasti priçastiye ortaç
1 9 8 .  pr içasti l l î  sîmah m aylaşîvî priçastnıy oborot ortaçlı söz öbekleri
1 9 9 .  priçastisen pulıvî obrazovaniye priçastiy ortaçların oluşumu
2 0 0 .  p r is ta v k i l l ı  glagolsem pristavoçnıye glagolı önekli eylemler
2 0 1 .  p r is ta v k îs ır  glagolsem bepristavoçnıye glagolı öneksiz eylemler
20 2 .  p r o d u k tiv l î  suffıks produktivnıy suffiks işlek ekler
2 0 3 .  pulas priçasti priçastiye buduşçego vremeni gelecek zaman ortacı 
2 0 4 .  pulas vihît buduşçeye vremye gelecek zaman 
2 0 5 .  pulmalli priçasti priçastiye doljenstvovaniya gereklilik ortacı
2 0 6 .  pulîşu glagolî vspomagatel’nıy glagol yardımcı eylem
2 0 7 .  puplev reç’ konuşma
2 0 8 .  puplev organîsem, puplev payîsem reçevıye organı, çasti reçi 

konuşma organları
2 0 9 .  puplev uyrım lîhîsem  reçevıye osobennosti konuşma özellikleri
2 1 0 .  ritorika ritorika sözbilim, söz sanatı
2 1 1 .  sası zvuk ses
2 1 2 .  sasî artikulyatsiyî artikulyâtsiya zvuka ses boğumlanması
2 1 3 .  sasî y e v îr le v î  zvukopodrajaniye yansım a
2 1 4 .  sasîsen k ilîşîv î singarmonizm ünlü uyumu
2 1 5 .  semantika, semasiologi semantika, semasiologiya anlam bilim i
2 1 6 .  sıp ık  slog hece
2 1 7 .  sıpîntarakan soyuzsem soyedinitel’nıye soyuzı bağlayıcı ilgeç
2 1 8 .  sıpintaru soyuzî, soyuz soyedinitel’nıy soyuz, soyuz bağlaç
2 1 9 .  sıpînu soçineniye birleşme
22 0. s ıp în u llı  soçinitel’nıy birleşik
2 2 1 .  s ıp în u llî  h utlî  prediojeni slojnosoçinyonnoye predlojeniye bağlı 

birleşik tümce
2 2 2 .  s ıp în u llı  konstruktsisem soçinitel’nıye konstruktsii birleşik yapı 
2 2 3 .  siltav-tîllev padejî priçinno-tselevoy padej neden-amaç durumu
2 2 4 .  sıltava pîltereken p îh în u l l ı  predlojenisem priçinnıye 

pridatoçnıye predlojeniye neden bildiren yan tümce 
2 2 5 .  sîmah slovo sözcük
2 2 6 .  sîmah formisem formı slova sözcük biçimleri
2 2 7 .  sîmah m aylaşîvî slovosoçetaniye söz öbeği
2 2 8 .  sîmah pulivî slovoobrazovaniye türetme
2 2 9 .  sîmah tîvakan affikssem slovo obrazovatel’nıye affiksı yapım ekleri
2 3 0. sîmah u lşınîvî slovoizmeneniye sözcük değişimi
2 3 1 .  sîmah varrinçi fleksi vnutrennyaya fleksiya içek
2 3 2 .  sîmah vîöînçi fleksi, suffiks vneşnyaya fleksiya, suffiks so n ek
2 3 3 .  sîmah yışî slovarnıy sostav söz varlığı
2 3 4 .  s îm ahîn  morfema tıtîmî m orfem nıy  sostav slova sözcüğün ek yapısı 
2 3 5 .  s îm a h în  suffiks elemençîsem su f f ik sa l ’n ıye  e lem en t i  s lova  

sözcüğün ekleri
2 3 6 .  simahran sîmah kumarsan bukval’ no sözcüğü sözcüğüne
2 3 7 .  sîmahri udareniye slovesnoye udareniye sözcük vurgusu 
2 3 8. sîmahsem arjjaiznıa tuhni perehod slov v razryad arhaizmov eskimiş 

sözcük
2 3 9 .  sîmahsen omonimlîhî omoniıııiçnost’ slov sözcüklerin eşanlamlılığı
2 4 0 .  sîmsapa kalakan hupı sasîsem nosovıye soglasnıye geniz ünsüzleri
2 4 1 .  sîpat litso k iş i
2 4 2 .  sîpat  formi, s îpat  m estoim eniyî,  s îp a t l î  mestoimeni liçnaya
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forma, liçnoye mestoimeniye kişi adılı
2 4 3 .  sîpatla- spryagat’ , izmenyat’ po litsam çekmek
2 4 4 .  sıpatlanakan formisem spryagayemıye formi çekimlenmiş biçim
2 4 5 .  sîpatlanu spryajeniye eylem çekimi 
2 4 6 .  s îp a t l ı  liçnıy k iş ili
2 4 7 .  s îp at l ı  predlojeni liçnoye predlojeniye kişili tümce
2 4 8 .  s îp a ts îr  bezliçnıy kişisiz
2 4 9 .  s ıpatsîr  fo rm î bezliçnaya forma kişisiz biçim
2 5 0. s ıp a ts îr  g lagol bezliçnıy glagol kişisiz eylem
2 5 1 .  s ıp atsîr  predlojeni bezliçnoye predlojeniye kişisiz tümce
2 5 2 .  sinonim sinonim eşanlam lı
2 5 3 .  sinonim reçî sinonimiçeskiy ryad eşanlamlı dizi
2 5 4 .  sinonim sîmahsem sinonimiçnıye slova eşanlamlı sözcükler
25 5 . sinonimi sinonimiya eşanlam lılık  
2 5 6 .  sintaksis sintaksis sözd izim i
2 5 7 .  sintaksis razborî sintaksiçeskiy razbor sözdizimsel çözümleme
2 5 8 .  sintaksis uyrîm lîh lsem  sintaksiçeskiye osobennosti sözd izim i 

özellikleri
2 5 9 .  skazu yem ıy  skazuyemoye yüklem
2 6 0. soyuzlî  âıhînu soyuznaya svyaz’ bağlaçlı ilişki 
2 6 1 .  stepen’ stepen’ derece
2 6 2 .  stilistika stilistika d ey işb ilim
2 6 3 .  suffikslî  sîmah puliv î suffiksal’noye slovoobrazovaniye sonekli 

sözcük yapımı
26 4 . suffiksatsi suffiksatsiya sondan eklenme
26 5 .  suffiksatsim elî sposob suffiksatsii sondan eklenme yöntemi
2 6 6 .  öirîpleteken predlojeni utverditel’noye predlojeniye olumlu tümce
2 6 7 .  öirlpletü tatîkî utverditel’naya çastitsa olumluluk eki
2 6 8 .  öuklî  mestoimeni otritsatel’ noye mestoimeniye olumsuz adıl
2 6 9 .  âuklıh padejî lişitel’nıy padej yokluk durumu
2 7 0 .  âuklîh  tatîki otritsatel’naya çastitsa yokluk eki
2 7 1 .  şut hisepî koliçestvennoye çislitel’noye asıl sayı sıfatı
2 7 2 .  tanlaştaru sravneniye, sravnitel’ nıy karşılaştırma
2 7 3 .  tanlaştaru affiksî sravnitel’ nıy affiks karşılaştırma eki
2 7 4 .  tanlaştaru stepenî sravnitel’naya stepen’ karşılaştırma derecesi
2 7 5 .  tanlaştarulli grammatika sravnitel’ naya grammatika karşılaştırmalı 

dilbilgisi
2 7 6 .  tavrînu formi vozvratnaya forma dönüşlü biçim
2 7 7 .  tavrînu mestoimeniyî vozvratnoye mestoimeniye dönüşlülük adılı
2 7 8 .  tavrînu zalogî vozvratnıy zalog dönüşlülük çatısı
2 7 9 .  termin termin terim
2 8 0. tımar morfema kornevaya morfema kök biçimbirim
2 8 1 .  tivan çîlhe rodnoy yazık akraba dil
28 2 . tivînu zalogî stradatel’nıy zalog edilgen çatı
2 8 3 .  tîllev obstoyatel’ stvi obstoyatel’stvo tseli istek belirteci
2 8 4 .  tip padej osnovnoy padej yalın durum
2 8 5 .  tip predlojeni glavnoye predlojeniye ana tümce
2 8 6 .  tip zalog deystvitel’nıy zalog etken çatı
2 8 7 .  transkriptsi transkriptsiya yazıçevrim i
2 8 8 .  transkriptsi pallisem transkriptsionnıye znaki yazıçevrimi işaretleri
2 8 9 .  transkriptsile- transkribirovat’ yazıçevrimi yapmak
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2 9 0 .  transliteratsi transliteratsiya harf çevrimi
2 9 1 .  tuhu padejî ishodnıy padej çıkma durumu
29 2 .  tulli mar predlojeni nepolnoye predlojeniye kısaltılmış tümcecik 
2 9 3 .  tulli priçasti polnoye priçastiye tam ortaç
2 9 4 .  tür! mar lytu kosvennıy vopros dolaylı soru
2 9 5 .  türî mar puplev kosvennnaya reç’ dolaylı anlatım
2 9 6 .  türî pîlterîş pryamoye znaçeniye gerçek anlam
2 9 7 .  türî puplev pryamaya reç’ dolaysız anlatım
2 9 8. udareni udareniye vurgu
2 9 9 .  udareni kuâim lihî  podvijnost’ udareniya vurgu değişimi
3 0 0. udareni lart- stavit’ udareniye vurgu koymak
3 0 1 .  udareni palli znak udareniya vurgu işareti
3 0 2 .  udarenillî  udarnıy, udarennıy vurgulu
3 0 3 .  udarenillî  sıpîk udarnıy slog vurgulu hece
3 0 4 .  udarenisîr bezudarnıy vurgusuz
3 0 5 .  udaren isîr  kalanakan sımahsem slova, proiznosimıye bez udareniya 

\urgusuz sözcükler
3 0 6 .  udarenisîr  sıpık bezudarnıy slog vurgusuz hece
3 0 7 .  usloviye pîltereken predlojeni uslovnoye predlojeniye koşu l 

tümcesi
3 0 8 .  usloviye pîltereken p ıh in u l l î  predlojeni pridatoçnoye 

predlojeniye usloviya koşul yan tümcesi
3 0 9 .  uslovi soyuzîsem uslovnıye soyuzı koşul bağlacı
3 1 0 .  ugi sasısem glasnıye zvukı ünlüler
3 1 1 .  uöı sasısen k ilîşîv î garmoniya glasnıh ünlü uyumu
3 1 2 .  uyiru soyuz! razdelitel’nıy soyuz iki ayrı düşünceyi birleştiren bağlaç
3 1 3 .  u yrım  tiran opredeleni obosoblennoye opredeleniye ayrı tamlayan
3 1 4 .  vak hisepî drobnoye çislitel’noye kesirli sayı sıfatı
3 1 5 .  va leâü  hisepî, valeâü hisep yaçîsem razdelitel’ noye çislitel’noye 

üleştirme sayı sıfatı
3 1 6 .  v ı r in  nareçiyîsem, vır in  obstoyatel’ stvi nareçiya mesta, 

obstoyatel’ stvo mesta yer belirteci
3 1 7 .  vırin padejî mestnıy padej bulunma durumu
3 1 8 .  vırinti kalasıı govor ağız
3 1 9 .  vırinti simah, puplev oblastnoye slovo ağız sözü
3 2 0 .  vitfe obstoyatel’ stvi, viöe nareçiyîsem  obstoyatel’ stvo meri i 

stepeni, nareçiya meri i stepeni nicelik belirteci
3 2 1 .  vîâlenmen simahsem nesklonyayemıye slova çekimsiz sözcük
3 2 2 .  vîâlenü, vîölev, vîâlenni skloneniye ad çekimi
3 2 3 .  vîtfleni formisem formı skloneniya çekimli biçim
3 2 4 .  v îdâ îm îş  sipat tret’ye litso üçüncü kişi
3 2 5 .  v lh it  vremya zaman
3 2 6 .  v l h i t  obstoyatel’ stvi, v ih ı t  nareçiyîsem obstoyatel ’ stvo 

vremeni, nareçiya vremeni zaman belirteci
3 2 7 .  viylatu tatîkî usilitel’naya çastitsa güçlendirme eki
3 2 8 .  v iy l l  stepen’ prevoshodnaya stepen’ en üstUnlük derecesi
3 2 9 .  vvodn ly  predlojeni vvodnoye predlojeniye ara tümce
3 3 0 .  vvodn ly  simah vvodnoye slovo ara söz
3 3 1 .  yapala yaçîsen v î ö le n î v î ,  yat v îö le n îv î  skloneniye 

suşçestvitel’nıh, imennoye skloneniye adların çekimi
3 3 2 .  yat, yapala yaçî imya a d
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3 3 3 .  yat mar padejsem kosvennıye padeji adın değişen durumları
3 3 4 .  yat prediojeni n om ina t ivnoye  p red lo jen iye  ad tümcesi
3 3 5 .  yat sîmahsem imena adlar
3 3 6 .  yat skazuyemıy im ennoye  skazuyem oye  ad soylu yüklem
3 3 7 .  yevîrlev s ım ahî p o d ra ja te l ’noye  slovo  yansıma söz
3 3 8 .  y îrke hisepî p o ryadkovoye  ç is l i te l ’noye  sıra sayı sıfatı
3 3 9 .  yut çîlheren k în î  sımahsem za im stv o v an n ıy e  s lova  yabancı sözcük
3 4 0. yut öîrşıv çllhesem inos trann ıye  yazıki yabancı diller
3 4 1 .  zalog zalog çatı
3 4 2 .  zalog uyrım lîhîsem  za lo g o v ıy e  o sobennos t i  çatı özellikleri 
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RUSÇA DİZİN

-A-

ab b rev iatsiya  1 1 7  
a ffık s  3
a ffık s  v ıd e len iy a  159 
agglyu tin ativm y 6 
ag glyu tin ativn ıye  7 
a g g lyu tin atsiya  4  
a g glyu tin iro va t’ 5 
a lfa v it 8 
antonim  1 1
antonim içnıye s lo va  12 
ap o stro f 13 
argo  14 
argotizm  15
artiku lyatsionn ıye n avıki 13 
artiku lyatsiya 17 
artiku lyatsiya zv u k a  2 12  
a rh a izm  16 
assim ilirovat’ 21 
assim ilyativn ıye  protsessı 20 
assim ilyatsiya 19 
assim ilyatsiya  so g lasm h  80

-B-

b ep rista vo çn ıye  g la g o lı 201 
b e z liçn a y a  form a 249 
b ezliçn ıy  248 
b ezliçn ıy  g la g o l 250 
b e z liçn o y e  p red lo jen iye  251 
b ezu d a m ıy  304 
b ezu d a m ıy  s lo g  306 
b u d u şçeye  vrem y e  204 
b u k va l’ no 236

-ç-
çasti ıe ç i 208 
çastitsa 188
çastitsa, p işu şçaya sya  slitno 

179
ç is lite l’ n oye 75 
çis lo  75
çlen ı p red lo jen iya  191 

-D-

d a te ln o -v in ite l’ n ıy padej 164 
d etsk a ya  r e ç ’ 1 
d eyep riça stiye  27 
d e y stv ite l’ nıy za lo g  286 
d eystv iye  100 
dialekt 28
d ia lektnoye osobennosti 31 
d ia lektnoye slo vo  30 
d ia le k to lo g içe sk a y a  

e k sp ed itsiya  29

d ia lek to log içesk a ya  karta 33 
d ia lek to logiya  32 
d isgarm on iya 112  
drobnoye ç is lite l’ noye 314

-E-

eksp erim en tal’ n aya  fon etika 
36

e tim o lo g içesk iy  s lo va r ’ 35 
e tim o lo giya  34

-F-

fle k siy a  37 
flek tivn ıy  38 
flek tiv m ye  y a zık i 39 
fon em a 40
fon em n ıy sostav y a z ık a  25 
fo n etiçesk aya  transkriptsiya 

44
fo n etiçesk iy  d ia lektizm  43 
fo n etiçesk iye  zakom  45 
fon etika 42
fo n olog içesk a ya  sistem e 48 
fo n o lo g içesk iy  m etod 47 
fo n o lo g iy a  46 
form a 49
form a nak lon eniya 143 
form i sk lon en iya 323 
form i s lo va  226 
fra ze o lo g içe sk iy  51 
fra ze o lo g iç e sk iy e  

s lo vo so çetan iya  52 
fra z e o lo g iy a  50 
fra ze o lo g izm  53

-G-

g arm on iya g la sn ıh  3 11  
g la g o l 54
g la g o l v  p onuditel’ noy form e 

76
g la g o l’ naya fle k s iy a  55 
g la g o l’ n aya form a 56 
g la g o l’ n oye sk a zu yem oye  59 
gla sn ıye  zvu k ı 310  
g la vn o ye  p redlojen iye 285 
g o vo r 318
gram ıııatiçesk aya osnova 

pred lo jen iya 193 
gram m atiçeskaya sin onim iya 

67
gram m atiçeskiye  pravila  66 
gram m atika 65

- İ -

im ena 335
im en itel’ n ıy padej 157 
im en n oye sk a zu yem oye  336 
im ennoye sk lon en iye  330 
im ya 332

im ya naritsatel’ n oye 169 
im ya p rila gatel’ n oye 162 
im ya sobstven noye 168 
inostrannıye y a zık i 340 
inversionnıy 93
in versionn oye s lo vo so çetan iya  

94
in versiya 92 
istoriçeskiy sintaksis 98 
ish o d m y padej 291 
iz 'y a v ite l ’ n oye nak lon eniye

108
izm en en iye  zn a çen iye  176  
izm en ya t’ po litsam  243

-K-

koliçestven n oye  ç is lite l’ n oye 
271

k o n versiya  118  
k o m e v a y a  m orfem a 280 
kosven n ıy  vopros 294 
k o sven n ıye  padeji 333 
ko sven n n a ya  re ç ’ 295 
kratk aya fo rm a 114  
kratk oye priçasti 1 15

- L -

la sk a te l’ naya form a 2 
lek siçesk a ya  sin onim iya 126 
lek siçesk iy  d ia lektizm  125 
le k siçe sk o y e  bo gatstvo  y a zık a  

26
lek sika  124 
liç n a y a  form a 242 
liçn ıy  246
liçn oye m estoim eniye 242 
liç n o y e  pred lo jen iye  247 
lin gvistika 23, 127 
liş ite l’ n ıy padej 269 
literaturnıy y a z ık  128 
litso 241 
litso  g la g o la  57 
lo g iç e sk o y e  udareııiye 129

-M-

m ejdom etiye 130 
m ejdom etnıye s lo v a  132 
m estnıy padej 3 17  
m estoim eniye 133 
m etafora 135 
m etaforiçeskiy  y a z ık  136 
ın eta fo riçesk iye  v ıra jen iy a  

137
m etateza 138 
m nojestvennoye ç is lo  146 
m orfem a 140
m orfem nıy sostav s lo va  234 
m orfo logiya  141
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-N-

n ak lon eniye  142 
n areçiya m eri i stepeni 320 
n areçiya  m esta 3 16  
n areçiya  o b ra za  d e y stv iy a  

139
n areçiya priçinı i tseli 172 
n areçiya vrem en i 326 
nareçiye  144
narodnaya e tim o lo g iy a  70 
n a sto ya şçeye  v re m y a  69 
n eliçn ıye  form ı g la g o la  62 
n eo lo gizm  145 
n eo p red elen n a ya  form a 

g la g o la  60 
n eopred elen n oye 

m estoim eniye 161 
n ep erehod n ıy  g la g o l 123 
n epo ln o ye p red lo jen iye  292 
n ep ro izvo d n ıye  s lo v a  183 
n e sk lo n yay em ıye  s lo va  321 
nesoverşen n ıy  v id  g la g o la  63 
n esp ry a g a yem ıye  form ı 

g la g o la  61 
n om in ativn oye p redlojen iye 

334
n o so vıye  so glasn ıye  240 

- O -

o blastn oye slo vo  318 
ob o so b len n ıy  çlen 

p red lo jen iya  194 
o b o so b len n o ye  opred elen iye

313
o b ra şçen iye  147 
ob raza d e y stv iy a  139 
o b ra zov a n iye  p riça stiy  199 
o b sto y a te l’ stven n ıye  s lo va  150 
o b sto ya te l’ stven n oye

p rid atoçn oye p red lo jen iye  
149

o b sto yate l’ stvo  144 
o b sto yate l’ stvo  m en i stepeni

320
o b sto y a te l’ stvo  m esta 316  
o b sto y a te l’ stvo  priçinı 172 
o b sto yatel’ stvo  tseli 283 
o b sto y a te l’ stvo  vrem eni 326 
odnokratnıy vid  g la g o la  178 
o fits ia l’ m y çastitsa 151 
om onim  152 
om onim ı 153 
o m on im içesk iy  152 
o m o n im içesk iye  s lo va  153 
o m on im içn ost’ 154 
o m on im içn ost’ slo v  239 
om on im iya 154 
o pred elen iye  155 
o p re d e lite l’ noye 

m estoim eniye 160 
o rfo g ra fıy a  156 
o sn o vn oy padej 284

otritsatel’ n aya çastitsa 74  
otritsatel’ naya çastitsa 270 
otritsatel’ noye m estoim eniye 

269

-P-

padej 157 
passiv 165
p assivn ıye konstruktsii 166 
perehod s lo v  v  razryad 

a r lja izm o v  238 
p erenosnıy 120 
p eren osn oye zn a çen iye  122 
perel)odnıy g la g o l 121 
p ervoye litso 182 
p od çin itel’ nıy so y u z  169 
p od lejaşçeye 186 
p odrajatel’ noye s lo vo  337 
p od vijn o st’ udareniya 299 
p olisem iya 187 
p olnoye p riçastiye 293 
ponuditel n ıy  za lo g  77 
p onuditel’ n oye p redlojen iye 

78
p o rya d k o vo ye  ç is lite l’n oye 

338 
p osle log 188
p o v e lite l’ noye nak lon eniye 81 
p o v e stv o v a te l’ noye 

p red lo jen iye 104 
predlog 189 
p red lo jen iye 190 
p red lo jen iye  s obraşçeniyem  

148 
p refiks 195
p refık sa l’ n ıye s lo va  196 
p revo sh od n a ya step en ' 328 
p riçastiye 197
p riçastiye  bu d u şçego  vrem eni 

203
p riçastiye d o ljen stvovan iya 

205
p riçastiye nastoyaşçego  

vrem eni 68 
p riçastiye p roşedşego vrem eni 

96
priçastnıy oborot 198 
p riçinn ıye p ridatoçnıye 

p redlojen iye 224 
p riçinn o-tselevoy padej 223 
p ridatoçnoye p redlojen iye 171 
p ridatoçn oye p redlojen iye 

u slo viya  308 
pristavka 195 
p ristavoçm ye g la g o lı 200 
p roduktivnıy suffıks 202 
p roizvod n oye slo vo  91 
p rosp ryagat’ g la g o l 58 
p rostoreçiye 119  
p rostoye p redlojen iye 85 
prostoye sk a zu yem o ye  86 
p roşedşeye vrem ya 97

p rovite l’ n ıy so y u z  73 
p ryam aya r e ç ’ 297 
p ryam o ye  zn a çen iye  296

-R-

rasprostrannoye p red lo jen iye
10

rasp rostranyonnoye 
op red elen iye  9 

ra zd elite l’ m y so y u z  3 12  
ra zd elite l’ n oye ç is lite l’ n oye 

3 15
r a zg o v o m ıy  y a z ık  101 
ra zg o vo m o y e  slo vo  103 
razryadı m ejdom eti i 131 
re ç ’ 207
re ç e v ıy e  organı 208 
re ç e v ıy e  osobennosti 209 
ritorika 2 10  
rod ite l’ m y padej 105 
rodnoy y a z ık  281

-S-

sem antika 2 15  
sem asio lo giya  2 15  
singarm onizm  2 14  
sinonim  252
sin o n im içeskiy  ryad 253 
sinonim içnıye s lo va  254 
sinonim iya 255 
sin ta k siçesk iy  razbor 257 
sin ta ksiçesk iye  osobennosti 

258 
sintaksis 256
sintaksis ra zgo vo rn o y reçi 102 
sk a zu yem o ye  259 
sk lo n en iye  322 
sklon en iye m estoim enii 134 
sk lon en iye  su şçestvite l’ nıl)

331
sk lo n ya t’ po padejam  158 
slog  2 16
slo jn opodçin yon n oye 

p red lo jen iye 170 
slo jn osoçin yon n oye 

p red lo jen iye  221 
slo jn osokraşçyon n oye s lo vo  

116
slo jn o ye p redlojen iye 82 
s lo jn oye s lo vo  83 
slova, p ro izn osim ıye  b ez  

udareniya 305 
slova-antonim ı 12 
slovarn ıy  sostav 233 
slo va rn ıy  zapas ya z ık a  26 
s lo vesn o y e  udareniye 237 
slo vo  225
slo vo izm en en iye  230 
s lo vo  o b ra zo v a te l’ n ıye affıksı 

229
slo vo o b ra zo va n iy e  228
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slo vo so çeta n iye  227 
slu jeb n oye s lo vo  188 
sm ısloviye  sinonim i 177 
so b ira tel’ n o ye  ç is lite l’ noye 

184
so b ira tel’ n oye slo vo  185 
so çin en iye  2 19  
so çin ite l’ m y 220 
so çin ite l’ n ıy so y u z  169 
so çin ite i’ n ıye  konstruktsii 222 
so glasn ıye  zvu k i 79 
so g laso van iye  111  
so sla g a te l’ n o ye  n ak lon eniye  

99
sostavn oy e sk a zu y em o y e  84 
soverşen n ıy  v id  g la g o la  64 
so yed in ite l’ m y so y u z  218 
so yed in ite i’ n ıye  so yu zı 2 17  
so y u z  218
so y u zn a y a  s v y a z ’ 260 
sposob su ffıksatsii 265 
sp rya g a t’ 243 
sp ryaga t’ g la g o l 58 
sp rya g a yem ıye  form ı 244 
sp ryajen iye  245 
sravn en iye 272  
sravn ite l’ n a y a  gram m atika 

275
sravn ite l’ naya step en ’ 274  
sravn ite l’ n ıy  272  
sravn ite l’ n ıy a ff ık s  273 
sta vit’ udareniye 300 
step en ’ 261 
stilistika 262 
stıa d atel’ n ıy  z a lo g  282 
struktura p red lo jen iya 192 
su ffik s 232
su ffık sa l’ n ıye  elem enti slo va  

235
su ffik sa l’ noye

s lo vo o b ra zo va n iy e  263 
su ffik sa tsiya  264

-T-

term in 279 
transkrib irovat' 289 
transkriptsionnıye znaki 288 
transkrip tsiya 287 
transliteratsiya 290 
tre t'y e  litso 324 
tvo rite l’ n ıy padej 180 
tvyord ıy  so g lasn ıy  71

- U -

udareniye 298 
udarennıy 302 
udarnıy 302 
udarnıy s lo g  303 
u k a za te l’ n oye m estoim eniye 

107
um en ’ ş ite l’ n aya form a 173

um en’ ş ite l’ m y su ffiks 174  
u silite l’ n aya çastitsa 327 
u slovn ıye  so yu zı 309 
u slo vn o ye  p red lo jen iye 307 
ustarevşeye s lo vo  113 
ustupitel’ m y so yu z 110  
ustupitel’ n oye nakloneniye

109
u tverd itel’ naya çastitsa 267 
u tverd ite l’ n oye p redlojen iye 

266

-V-

v ironiçeskom  sm ısle 95 
variant fonem i 41 
va sk litsate l’ n o ye  p redlojen iye 

106
v ıd e lite l’ n aya form a 

p rila gatel’ nogo  163 
v ıra jen iy e  113  
v n eşn ya ya  fle k s iy a  232 
vnu trennyaya fle k siy a  231 
v op ro site l’ naya çastitsa 88 
vop ro site l’ n oye m estoim eniye 

87
v o p ro site l’ n oye p redlojen iye 

89
vozvra tn a ya  form a 276 
vozvra tn ıy  za lo g  278 
vozvra tn o ye  m estoim eniye 

2 77 
vrem ya 325
v sp o m a gatel’ nıy g la go l 206 
vtoroye litso 90 
v vo d n o ye  p red lo jen iye 329 
v vo d n o ye  s lo vo  330 
vzaim n ıy  za lo g  72

-Y-

y a zık  22
y a z ık o v ıy e  osobennosti 24 
y a zık o zn a n iy e  23 
yed in stven n oye ç is lo  181

-Z-

za im stvo van n ıye  s lo va  339 
za lo g  341
z a lo g o v ıy e  osobennosti 342 
zn a çen iye  175 
znak udareniya 301 
zv u k  211
zvu kop od rajan iye  2 13

TÜRKÇE DİZİN

-A-

ab ece 8
ad 332
ad çekim i 322
ad durum u 157
ad soylu  yü klem  336
ad tüm cesi 334
adıl 133
adıl çekim i 134
adın değişen  durum ları 333
adlar 335
adları çe k m ek  158
adların çekim i 331
a ğ ız  318
a ğ ız  sözü  319
akraba dil 281
alfab e 8
ana tüm ce 285
anlam  175
anlam  d eğişim i 176
anlam bilim i 2 15
anlam sal ay n ılık  177
anlık  görünüş 178
ara sö z  330
ara tüm ce 329
araç durum u 180
argo 14
argo sözü  15
arkaizm  16
artsürem li sö zd izim i 98 
asıl sayı sıfatı 271 
ayrı tam layan 313

-B-

bağla ç 218 
bağlaçlı ilişki 260 
b a ğ la y ıcı ilg e ç  2 1 7  
b ağlı b ileşik  tüm ce 221 
belirleyen  155 
b elirsizlik  adılı 161 
b elirteç 144
belirteç g ö rev li sö zcü k le r 150
belirteç g ö rev li yan tüm ce 149
belirten 155
belirtm e adılı 160
belirtm e durumu eki 159
benzeşim  19
benzeşm e 19
benzeşm e yön tem i 20
ben zeşm ek 21
b içim  49
biçim bilgisi 141
biçim bilim  141
biçim biriın 140
bildirm e kipi 108
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birleşik  220 
birleşik  bağla ç 169 
b irleşik  sö zcü k  83 
birleşik  tüm ce 82 
b irleşik  yapı 222 
birleşik  yü klem  84 
b irleşm e 2 19  
birinci kişi 182 
b irlikte ya zıla n  ilg e ç  179 
bitm em işlik görünüşü 63 
bitm işlik görünüşü 64 
boğum lanm a 17 
boğum lanm a yatkın lığ ı 18 
bulunm a durum u 3 17  
buyruk kipi 81 
buyurm a kip i 81 
bükün 37 
bükünlü 38 
bükünlü d iller 39

-ç-
çatı 341
çatı ö ze llik leri 342 
çekim len m iş b içim  244 
çek im li b içim  323 
çe k im siz  sö zcü k  321 
çe k m ek  243 
çık m a  durum u 291 
ço c u k  dili 1 
ço ğu l 146 
çokan lam lı 187 
ço k lu k  146

-D-

d eğişm eceli anlam  122 
değiştirim  118  
değiştirm e 118 
deneysel sesb ilg isi 36 
d erece  261 
d evrik  93
d evrik  sö z  ö b eğ i 94 
devrik leşm e 92 
d eyim  50 
d eyim bilim  53 
d eyim sel 51
deyim sel sö z  ö b ekleri 52 
deyişbilim  262 
dil 22
dil ö ze llik ler i 24 
d ilb ilg isel eşanlam lılık  67 
d ilbilgisi 65 
d ilb ilg isi yasaları 66 
dilb ilim  23, 127 
dilin sesleri 25 
dilin sö z  varlığ ı 26 
diyalektoloji 32 
do laylı anlatını 295 
d olay lı soru 294 
d o la y sız  anlatım  297 
dönüşlü b içim  276 
dönüşlülük çatısı 278

dönüşlülük adılı 277

-E-

edebi dil 128 
ed ilgen  165 
edilgen  çatı 282 
edilgen  yapı 166 
eğretilem e 135 
eğretilem eli deyim  137 
eğretilem eli d il 136 
ek 3
eklem ek 5 
eklem eli 6 
ek lem eli d iller 7 
eklen m e 4
en  üstünlük d erecesi 328 
eski sö z  113  
esk ilik  16
eskim iş sö zcü k  238 
eş anlam lı sö zcü k ler 254 
eşanlam lı 252 
eşanlam lı d izi 253 
eşan lam lılık  255 
eşadlı 152
eşadlı sö zcü k ler 153 
eşad lılık  154 
etim oloji 34 
etken çatı 286 
ettirgen çatı 77  
ettirgen çatılı tüm ce 78 
ey lem  54 
ey lem  biçim i 56 
ey lem  bükünü 55 
ey le m  çekim i 245 
ey lem  soylu  yü klem  59 
eylem i çe k m ek  58 
e y le m in  ç e k im le n m e m iş  

b içim leri 61 
e y le m in  ç e k im li o lm a y a n  

biçim leri 62 
eylem in  ettirgen biçim i 76 
eylem in  kişisi 57 
ey le m lik  60

-G-

g eçişli 120 
g eç işli ey lem  121 
g e ç işs iz  ey le m  123 
g eçm iş zam an 97 
geç m iş  zam an ortacı 96 
g e le c e k  zam an 204 
ge le c e k  zam an ortacı 203 
gen iş tam layan 9 
gen iş tüm ce 10 
gen izsil ünsüzler 240 
gerçek  anlam  296 
gerek lilik  ortacı 205 
girişik  tüm ce 170 
göçü şm e 138 
gösterm e adılı 107 
gösterm e adılı 160

gösterm e sıfatı 163 
güçlen dirm e eki 327 
gündelik dil 119

-H-

halk kökenbilim i 70 
h a rf çe v irisi 290 
h ece  2 16

- İ -

içek  231
ik i ayrı d ü şü n ceyi b irleştiren

b a ğ la ç  3 12  
ikinci kişi 90 
ile  durumu 180 
ilg e ç  188 
ilg i durum u 105 
ironik anlam  95 
istek belirteci 283 
istek kipi 99 
iş 100
iş lek  ek ler 202 
iştaşlık çatısı 72

-K-

karşılaştırm a 272  
karşılaştırm a derecesi 274 
karşılaştırm a eki 273 
karşılaştırm alı d ilb ilg isi 275 
karşıtanlam lı 1 1 
karşıtanlam lı sö zle r 12 
karşıtlık  bağla cı 73 
kesirli sayı sıfatı 314  
kesm e işareti 13 
k ısa  b içim  114  
k ısa  ortaç 115
kısaltılm ış b ileşik  sö zcü k 116
kısaltılm ış tüm cecik  292
kısaltm alar 117
kip 142
kip biçim i 143
kişi 241
kişi adılı 242
kişili 246
kişili tüm ce 247
kişisiz 248
kişisiz b içim  249
k işisiz  e y le m  250
k işisiz  tüm ce 251
konuşm a 207
konuşm a dili 101
konuşm a diline ait sö zcü k 103
konuşm a dilinin sözdizim i 102
konuşm a organları 208
konuşm a ö ze llik ler i 209
koşul bağla cı 309
koşul tüm cesi 307
koşul yan tüm cesi 308
kök biçim birim  280
kök sö zcü k  183
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kökenbilim  34 
köken bilim sel sö zlü k  35 
küçültm e biçim i 173 
küçültm e eki 174

- L -

lehçe 28
leh çe  araştırm aları 29 
leh çe  ö ze llik le r i 31 
leh çe  sö zcü ğü  30 
leh çeb ilim  32 
leh çebilim  atlası 33

-M-

m antık vurgusu 129 
m astar 60 
m ecazi anlam  122

-N-

neden belirteci 172 
neden bildiren yan tüm ce 224 
neden-am aç durum u 223 
n icelik  b elirteci 320 
nitelem e b elirteci 139

- O -

okşam a b içim i 2 
o lum lu  tüm ce 266 
olum luluk eki 267 
o lum suz adıl 268 
olum suzluk eki 74 
ortaç 197
ortaçların  o luşum u 199 
ortaçlı söz ö b ekleri 198

- Ö -

ön takı 189 
önek 195
ön ekli ey le m le r 200 
ö n ekli sö zler 196 
ö n ek siz  e y le m le r  201 
ötüm süz ünsüz 71 
ö yk ü lem e tüm cesi 104 
ö ze l ad 168 
özn e 186 

-R-

resm i sö y le y iş  151 
-S-

say ı sıfatı 75  
ses 2 11
ses boğum lanm ası 2 12  
sesb ilg ise l lehçebilim  43 
sesb ilg ise l çe v riy a z ı 44 
sesbilg isi 42 
sesbilg isi yasaları 45 
sesbilim  46

sesbilim  dizgesi 48 
sesbilim  yöntem i 47 
sesbirim  d eğişkesi 40 
seslenm e sözü  147 
seslenm eli tüm ce 148 
sıfat 162
sıra sayı sıfatı 338 
son takı 188 
sondan eklen m e 264 
sondan eklenm e yöntem i 265 
sonek 232
sonekli sö zcü k yapım ı 263
soru adılı 87
soru eki 88
soru tüm cesi 89
s ö zcü k  225
s ö z  öbeği 227
sö z sanatı 210
sö z varlığ ı 124, 233
sözbilim  210
sözcü ğü n  ek  yapısı 234
sözcü ğü n  ekleri 235
sö zcü ğü  sözcü ğü n e 236
sö zcü k  biçim leri 226
sö zcü k  d eğişim i 230
sö zcü k  vurgusu 237
sözcüklerin  eşan lam lılığ ı 239
sözd izim i 256
sözd izim i ö ze llik ler i 258
sözd izim sel çözü m lem e 257
sözlü  dil 102
sözlü ksel a ğ ızb ilim  125
sözlü ksel eşan lam lılık  126

-ş-
şim diki zam an 69 
şim diki zam an ortacı 68

-T-

tam ortaç 293 
tam layan 155 
tekil 181 
teklik 181 
terim  279
teslim  ve kabul b ağlacı 110  
teslim  ve  kabul kipi 109 
topluluk adı 185 
topluluk sayı sıfatı 184 
tüm ce 190
tüm cenin d ilb ilg isel tem eli 193
tüm cenin ayrı ö ğeleri 194
tüm cenin ö ğeleri 191
tüm cenin yapısı 192
tür adı 167
türetme 228
türev 9 1

- U -

ulaç 27 
uyum  1 1 1

uyum suzluk 1 12

- Ü -

üçüncü kişi 324 
üleştirm e say ı sıfatı 3 15  
ünlem  130 
ünlem  öb eği 131 
ünlem  sö zcü ğ ü  132 
ünlem  tüm cesi 106 
ünlü uyum u 2 14  
ünlü uyum u 3 11 
ünlüler 310  
ünsüz b en zeşm esi 80 
ünsüzler 79

-V-

vurgu 298
vurgu d eğişim i 299 
vurgu işareti 301 
vurgu ko ym ak  300 
vurgulu 302 
vurgulu  h ece  303 
vu rgu su z 304 
vu rgu su z h ece  306 
vu rg u su z  sö y le n e n  sö zc ü k le r

305

-Y-

yaban cı d iller  340
yaban cı sö zcü k  339
yalın  durum  284
yalın  tüm ce 85
yalın  yü klem  86
yan tüm ce 171
yanlış k ö k en lem e 70
yansım a 2 13
yansım a sö z  337
yapım  ekleri 229
yardım cı ey le m  206
çe vriy a zı 287
ç e vriy a zı işaretleri 288
ç e vriy a zı yap m ak 289
yazı dili 128
ya zım  156
yeni deyim  145
yen i sö zcü k  145
yer belirteci 3 16
yo k lu k  durum u 269
yo k lu k  ek i 270
yön elm e-belirtm e durum u 164
yüklem  259

-Z-

zam an 325 
zam an belirteci 326
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